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UNA NATURALEZA, UNA HUMANIDAD, UN FUTURO:  

LLAMADO A LA ACCIÓN DE ABU DABI 

 PARA CONSIDERACIÓN POR PARTE DE LOS MIEMBROS DE LA UICN 9 de octubre 
de 2025 

 

«No escatimamos esfuerzos en el cuidado del medio ambiente porque es uno de los 
ingredientes esenciales de nuestra historia y nuestro patrimonio. Nuestros antepasados han 
vivido en esta tierra en coexistencia y con respeto hacia su entorno terrestre y marino, 
sabiendo por naturaleza y percepción la necesidad de preservarlo, tomando solo lo que 
necesitaban de él y guardando lo que sería útil para las generaciones venideras». Jeque 
Zayed bin Sultan Al Nahyan 

 

Más de [nueve mil líderes] de gobiernos, la sociedad civil, organizaciones 
conservacionistas, pueblos indígenas y comunidades locales, mujeres, jóvenes, tradiciones 
religiosas y espirituales, el sector privado y el mundo académico de más de [XX] países se 
reunieron en el Congreso Mundial de la Naturaleza de la UICN en Abu Dabi del 9 al 15 de 
octubre de 2025. No se trataba solo de fechas en un calendario, sino de un momento para 
escuchar, reflexionar, preocuparse, expresarse, compartir y comprometerse a actuar sin 
demora. 

Los participantes coincidieron en que el mundo ha llegado a una encrucijada crítica y que la 
naturaleza se enfrenta a una grave crisis, a pesar de las décadas de esfuerzos de 
conservación y restauración que han logrado y mantenido avances considerables. El 
cambio climático, la degradación, la pérdida de biodiversidad, el colapso de los 
ecosistemas, la contaminación y las crisis sanitarias mundiales se ven agravados por la 
sobreexplotación de los recursos de nuestro planeta y la creciente inestabilidad, las 
tensiones geopolíticas y económicas, los delitos medioambientales como el tráfico de 
especies silvestres, los retos de gobernanza y las disparidades socioeconómicas, con 
efectos devastadores, a menudo irreversibles, en los sistemas naturales de los que 
dependen tanto la naturaleza como la supervivencia de la humanidad. La comunidad 
mundial debe tomar medidas inmediatas y audaces en todos los sectores de la sociedad 
para revertir estas tendencias, ya que el tiempo se está agotando. 

A cinco años de cumplir los objetivos de 2030 del Marco Mundial para la Diversidad 
Biológica, el Acuerdo de París y los Objetivos de Desarrollo Sostenible, el Congreso de Abu 
Dabi hace un llamado al mundo para que aumente significativamente su ambición y su 
acción colectiva con el fin de ampliar y aplicar soluciones transformadoras y colaborativas 
que respondan a las necesidades tanto de la naturaleza como de las personas. En 
particular, los participantes hicieron hincapié en la importancia de aprovechar el impulso 
actual para mejorar las sinergias entre las convenciones de Río y garantizar medidas 



 

2 
 

ambiciosas para un futuro con cero emisiones netas, resiliente y positivo para la naturaleza 
en la COP30 de la CMNUCC en Belém y más allá. 

Los esfuerzos prolongados de la comunidad conservacionista mundial han demostrado que 
las acciones colectivas y multilaterales pueden dar resultados positivos para la naturaleza. 
Sin embargo, sigue existiendo una necesidad urgente de realizar esfuerzos más intensos y 
coordinados, aprovechando la estructura y el poder únicos de la Unión, incluidos los 
Estados y los organismos gubernamentales, las organizaciones no gubernamentales 
(ONG), las organizaciones de pueblos indígenas, las comisiones y la Secretaría mundial, 
para llevar a cabo las acciones que darán lugar a un mundo justo que valore y conserve la 
naturaleza. 

El Congreso Mundial de la Naturaleza, celebrado en Abu Dabi, hace un llamado a la 
comunidad mundial, con el liderazgo y el apoyo de la UICN, para que impulse acciones 
urgentes, prácticas y de gran impacto en cinco direcciones clave para el futuro de la 
naturaleza, nuestro planeta y sus pueblos: 

1. Reafirmar la naturaleza como la base del bienestar humano y planetario.  
Hacemos un llamado para que se refuerce y mantenga el compromiso de proteger, 
restaurar y conservar la enorme diversidad de la vida en la Tierra, tanto por sí misma 
como por ser la base de la salud y el bienestar humano, el desarrollo social y 
económico y la calidad de vida. Somos los guardianes de este extraordinario 
planeta, y cada uno de nosotros tiene un papel que desempeñar para garantizar que 
las generaciones presentes y futuras puedan vivir en un planeta habitable. Hacemos 
un llamado para que se identifique, reconozca, apoye y defienda a los custodios de 
la naturaleza, y se respete la diversidad de la vida que nos inspira, alimenta, viste y 
sustenta a todos. Debemos aprovechar el poder de la naturaleza para ayudar a 
abordar los retos sociales, especialmente a través de acciones locales y 
comunitarias. Instamos a que se intensifiquen los esfuerzos para proteger, conservar 
y restaurar la integridad de todos los ecosistemas terrestres, acuáticos y oceánicos, 
incluidas las regiones polares, y a que se eduque y fomente una sociedad que sitúe 
la naturaleza en el centro de nuestras preocupaciones. 
 

2. Fortalecimiento del multilateralismo y del poder de la acción colectiva, la 
cooperación y el liderazgo. Hacemos un llamado a un cambio transformador y 
radical en la forma de pensar, y a una acción multilateral conjunta, colectiva y eficaz, 
que garantice la participación y la alineación estratégica de todos los sectores de la 
sociedad para promover la cooperación a nivel mundial y regional. También pedimos 
que se respete el estado de derecho, la justicia y las obligaciones internacionales, 
con el apoyo de políticas nacionales y locales ambiciosas que integren la naturaleza 
en todos los sectores. Ningún país o comunidad puede tener éxito por sí solo. La 
UICN seguirá liderando, a través de políticas, acciones, promoción y reuniendo a 
personas y organizaciones en un espíritu de respeto, y a través de la paz y la 
cooperación a nivel regional y transfronteriza con el objetivo común de proteger y 
conservar nuestro planeta. 
 

3. Garantizar la justicia y la participación inclusiva y equitativa de toda la 
sociedad. Hacemos un llamado para que se reconozca la diversidad de 
perspectivas y la responsabilidad compartida de abordar las amenazas existenciales 
a las que se enfrentan la naturaleza, nuestro planeta y todos los pueblos. Nos 
esforzaremos por lograr la participación y el empoderamiento en la toma de 
decisiones compartida de todos los sectores de la sociedad, desde el ámbito local 
hasta el global, en una asociación intergeneracional mediante un enfoque basado en 
los derechos que incluya a las mujeres, los niños, los jóvenes, los ancianos, los 
pueblos indígenas y las comunidades locales, así como la protección y el 
empoderamiento de los defensores del medio ambiente y los denunciantes. 
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Instamos a fomentar un sentido de responsabilidad, justicia, equidad y oportunidad 
para todos, a fin de lograr la visión de la UICN de un mundo justo que valore y 
conserve la naturaleza. 
 

4. Promover la ciencia, el conocimiento, la innovación y la educación para la 
acción. Hacemos un llamado a la comunidad mundial para que se base en nuestro 
amplio patrimonio científico y en los conocimientos tradicionales e indígenas sobre la 
naturaleza, la sociedad y la economía, aprovechando la fuerza de las diversas 
experiencias y los enfoques transdisciplinarios. Proporcionaremos una base sólida 
para acciones eficaces, con visión de futuro y basadas en pruebas, con el fin de 
proteger y conservar la naturaleza y el bien común. Pedimos que se aumente la 
inversión en investigación, educación, ciencia ciudadana y enfoques innovadores 
que aprovechen el poder de las tecnologías sostenibles y empoderen a los 
poseedores de conocimientos para ampliar nuestros esfuerzos por garantizar un 
planeta habitable. 
 

5. Ampliar y armonizar los recursos para la naturaleza y la acción climática. 
Pedimos un aumento significativo, la diversificación y una mejor armonización de los 
recursos humanos, tecnológicos y financieros hacia nuestros objetivos comunes de 
una economía climáticamente neutra, resiliente y regenerativa. También pedimos 
que se redirijan los flujos financieros lejos de la explotación insostenible, la 
destrucción de la vida silvestre y los recursos naturales, y la eliminación de subsidios 
e incentivos perjudiciales, hacia soluciones positivas para la naturaleza y basadas en 
la naturaleza para la biodiversidad y el clima, incluidas aquellas que empoderan la 
acción directa local de las comunidades para aumentar su propia resiliencia. 
Pedimos una transición hacia una economía regenerativa, especialmente en las 
zonas urbanas en rápido crecimiento, promoviendo el uso circular y sostenible de los 
recursos y vinculando los sistemas de biodiversidad, alimentación, agua y energía 
para crear una prosperidad a largo plazo más allá de la neutralidad en carbono. 

 

Convirtiendo las intenciones en acciones, a través del Congreso Mundial de la 
Naturaleza de la UICN, nosotros: 

Adoptamos una nueva Visión Estratégica de 20 años para la UICN, comprometiéndonos a 
«influir, alentar y ayudar a las sociedades de todo el mundo a conservar la integridad y la 
diversidad de la naturaleza y garantizar que cualquier uso de los recursos naturales sea 
equitativo y ecológicamente sostenible», mediante (1) la conservación eficaz de la 
biodiversidad; (2) abordando la interconexión entre la biodiversidad, la geodiversidad, el 
agua, la alimentación, la salud y el cambio climático para garantizar que la naturaleza siga 
sustentando toda la vida en el planeta; y (3) promoviendo una sociedad más justa y 
equitativa. Las soluciones residen en detener y revertir la pérdida de biodiversidad y los 
impactos de otros procesos de cambio de una manera más integrada y abordando de forma 
más exhaustiva los factores que impulsan la pérdida de la naturaleza. 

Aprobamos un nuevo y audaz Programa Cuadrienal de la UICN para 2026-2029 con el fin 
de seguir liderando e influyendo en la agenda medioambiental mundial, con resultados y 
productos viables que ayudarán a orientar a todos los componentes de la Unión para lograr 
un impacto medible. 

Adoptamos no solo un llamado a la acción, sino también medidas prácticas, aplicables y 
cuantificables para llevar a cabo estas intenciones antes del próximo Congreso Mundial de 
la Naturaleza de la UICN. 

Adoptamos XX mociones y se resolvió seguir las orientaciones políticas sobre: 
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 Conservación de bosques, pastizales, ecosistemas de agua dulce y arrecifes de 
coral y otros ecosistemas marinos. 

 Conservación basada en áreas, incluyendo mediante áreas protegidas y 
conservadas eficazmente para garantizar la integridad ecológica. 

 Recuperación de especies para taxones amenazados. 
 Uso y explotación sostenibles de las especies silvestres. 
 Prevención de especies exóticas invasoras. 
 Lucha contra los delitos que afectan al medio ambiente (incluido el tráfico de 

especies silvestres y la pesca ilegal). 
 Conservación y derechos humanos. 
 Abordar el nexo entre las crisis climática y de biodiversidad. 
 Soluciones basadas en la naturaleza. 
 Una sola salud. 
 Biología sintética. 

Anunciamos compromisos e hitos a nivel mundial y de la Unión, entre los que se incluyen: 

 Ganadores de los Premios Internacionales para Guardabosques de la 
UICN/CMAP: estos premios rinden homenaje a guardabosques y equipos de 
guardabosques de todo el mundo.  

 Los galardonados con la Medalla John C. Phillips y la Medalla Harold Jefferson 
Coolidge, así como los miembros honorarios de la UICN 

 La selección de XXXXX como país anfitrión del próximo Congreso Mundial de 
Áreas Protegidas y Conservadas de la UICN 2027, el principal foro mundial para 
establecer la agenda de las áreas protegidas y conservadas.   

 Una instalación educativa basada en la naturaleza para la UICN con una importante 
aportación en especie. 

 El establecimiento de un nuevo Premio a la Excelencia en la Promoción del Estado 
de Derecho Ambiental, que lleva el nombre del Dr. Wolfgang E. Burhenne y la Dra. 
Françoise Burhenne-Guilmin. 

Además, hicimos un llamado a la comunidad mundial para que se uniera en la acción 
y la esperanza. 

Conscientes del poder catalizador de la Unión, con todos sus componentes actuando juntos 
con resolución y determinación, nos comprometimos a adoptar y ampliar el alcance de la 
cooperación multilateral, a fin de acelerar la acción colectiva en favor de la naturaleza y de 
todas las personas. Respaldamos la necesidad de un pacto planetario para que la 
naturaleza y la humanidad prosperen juntas, acelerando la acción urgente basada en la 
ciencia y las asociaciones equitativas para detener y revertir la pérdida de biodiversidad, 
restaurar los ecosistemas y construir un futuro resiliente al clima y positivo para la 
naturaleza que garantice el bienestar y la justicia para toda la vida en la Tierra. 

Desde Abu Dabi, nos mantenemos unidos: una naturaleza, una humanidad, un futuro, un 
movimiento global de líderes, comunidades y naciones decididos a cambiar el rumbo hacia 
un mundo justo, resiliente y positivo para la naturaleza. 

Sí, juntos podemos, ¡y juntos lo conseguiremos! 


